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DieseAnbauanleitungistsorgfältigundvollständigvorBeginnderEinbauarbeitendurchzulesen.

WirbedankenunsfürdenErwerbeinesunsererProdukteundwünschenIhnenvielSpaß.Machen
SieauseinemSerienfahrzeugIhreindividuelleMaschine.

• SicherheitistoberstesGebot.
• HabenSiedaserforderlicheWerkzeugundgenügendMechanikerwissenundpraktischeErfahrung?
• UnsereProduktedürfennurvonfachkundigemPersonalmontiertwerden.
• NichtbeachtungderAnweisungkannzuBeschädigungendesFahrzeuges,desProduktesbzw.zur
 GefährdungdesFahrersführen.
• FürSchäden,dieaufgrundvonNichtbeachtungunsererAnweisungenentstandensind,könnenwirkeine
 HaftungoderGewährleistungübernehmen.

AllgemeineHinweise
• EinunsicheraufgestelltesMotorradkannbeidenfolgendenArbeitenumfallen!AchtenSiedarauf,dassdas
 Fahrzeugsichersteht.
• VerbrennungsgefahrbeiheissemMotorundAuspuff!VorBeginnderArbeitheißeFahrzeugteileabkühlenlassen.
• KinderundTiereausdemArbeitsbereichfernhalten.
• Schmuck(Uhr,Ringe,Ketten,etc.)vorArbeitsbeginnablegen.EsbestehtUnfallgefahrdurchHängenbleiben
 oderelektrischenKurzschluss.
• DieMontageundFunktionbeziehtsichausschliesslichaufSerienmotorräder.
• WirübenehmenkeineGewährleistungfürdieVerwendunganSonderumbautenundvonSonderzubehörteilen.
• NachMontagedesProduktsdurcheineWerkstatt,istdieseAnbauanleitungdemKundenauszuhändigen.
• BewahrenSiedieAnbauanleitungsorgfältigauf,undgebenSiediesesProduktnurmitdieserAnbauanleitung
 anDritteweiter.
• SolltedieerforderlicheAnleitungnichtmehrinIhremBesitzsein,wendenSiesichbittean:
 info@gillestooling.com

Betriebserlaubnis
• BeachtenSiediefürIhrLandgeltendenZulassungsbestimmungen.
• FürdenBereichderBundesrepublikDeutschlandgilt:
EinEintragindieFahrzeugpapiereisterforderlich!
• MitumgekehrtemSchaltschemadarfdieFußrastenanlagenichtimöffentlichenStraßenverkehr
 verwendetwerden.

Montagehinweise
• AlleSchraubenundMutternwerdenmitDrehmomentnachDIN/ISOfestgezogen.Abweichende
 Drehmomentewerdenangegeben.
• Klemmflächendürfennichtgeschmiertwerden.
• AlleSchraubverbindungensindmiteinemgeeignetenSchmiermitteleinzusetzten,umeinFestfressen
 zuverhindern.
• ArbeitenundEntlüftungamBremssystemssindnurvonfachkundigemPersonaldurchzuführen.
• Esistunbedingtdaraufzuachten,dasskeineZüge,KabeloderLeitungen(insbesondereBremsleitungen)
 andereFahrzeugkomponentenberührenoderdaranscheuern.
• NachjederMontagesindalleSchraubenauffestenSitzunddasvorgeschriebenesDrehmomentzuüberprüfen.
• Esistunbedingtdaraufzuachten,dassalleTeilederFussrastenanlageimmereinenMindesabstandvon
 5mmzubeweglichenFahrzeugteilenhaben.

sicherheitshinweise



YoumustreadtheseInstallationInstructionscarefullyandmakesureyouunderstandeverythingthey
contain,beforecommencingwork.

Thankyouforpurchasingoneofourproductsandwewishalotofenjoyableriding.WithGillesyou
makeastandardbike-yourbike.

• Safetyalwayscomesfirst.
• Doyouhavethecorrecttools?
• Doyouhavetheabilityandaptitudetoconfidentlymountthesproduct.Ifindoubtconsultaskilledtechnican.
• Wealwaysadvisefitmentiscarriedoutbyskilledpersonal.
• Non-compliancewiththeinstructionscanbehazardous.Foryourownprotectionandthesafetyofthe
 bikepleasealwaysfollowtheinstructions.
• AnyGillespartswillnotbecoveredbywarrantyitfittedincorrectly.

Generalinstructions
• Pleaseensurethemotorcycleisadequatelysecuredbeforecommencingwork.
• Alwaysmakesurethatthemotorcycleisstableandfirmlysupported.
• Ahotengineandexhaustsystemcanburn.Allowallhotpartstocoolbeforecommencingwork.
• Keepchildrenandhouseholdpetswellawayfromtheworkzone.
• Removeallitemsofpersonaljewellry(rings,chains,wristwatch,etc.)beforecommencingwork.
• Thefitmentinstructionsrelateonlytothefitmentonastandartmotorcycles.
• Wecannotwarrantyorlegislateforinteractionorinterferencewithnonstandardorcustomparts.
• Ifatechnicanisinstallingthepartspleaseensuretheseinstructionsarepassedtotheowner.
• Pleasekeeptheinstructionmanualatasafeplace.Incaseofsellingourproduct,pleasehandthe
 installationinstructionsovertothenewowner.
• Consultinfo@gillestooling.comiftheinstructionsinquestionarenolongerinyourpossession.

Operatinglicense
• Alwayscomplywiththeregulationsregardingapprovalinthecountryofuse.
• FortheFederalRepublicofGermany:
Entryrequiredinthevehiclesregistrationpapers.
• Thefootrestsystemmustnotbeusedonpublicroadsifthegearboxshiftpatternisreversed.

Assemblingnote
• Screws,boltsandnutsaretightenedinaccordancewiththeapplicableDIN/ISOstandarts.Tightening
 torquesthatdeviatefromthestandardsarestated.
• Clampingareamustnon-greased.
• Allthreadedconnectionsmustbegreasedwithsuitablegrease.Pleasebecarefulwiththetools
 toavoidi.e.scratches.
• Mountingandbleedingatthebrakesystemonlybyskilledpersonal.
• Takecarethatnowiresandhoses(especiallybrakehoses)aretoocloseortouchingothercomponents
 ormovingparts.
• Aftereachmountingcheckallboltsforcorrecttighteningandspecifiedtorquemoment.
• Takecarethatanypartsfromthefootrestsystemalwayshaveaminimumclearenceof5mm
 toanymovingparts.

safetyinstructions
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pos part-no. description qty
1 S11-GL-* left basic plate 1
2 UL01L -* gear lever bearing 1
3 UV03L-* left adjusting plate 1
4 UF-04-* footrest 1
5 US-02-* gear lever 1
6 UTR02-* gear lever toe piece 1
7 USW03-* gear shaft 1
8 USWAD01-* gear shaft adapter 1
9 DS 20-8-8 collar 2
10 GAKFL6 ball and socket bearing 1
11 7 702 856 plug 1
12 M6x30-913-VA bolt 1
13 M8x40-7991-VA screw 1
14 M8x30-7991-VA screw 2
15 M6x20-7991-VA screw 1
16 M6x16-7991-VA screw 1
17 M8x20-7380-VA screw 2
18 M6x20-7380-VA screw 1
19 M5x8-7380-VA screw 2
20 M6-934-VA nut 2
21 M6-934-L nut 1
22 ULS8.4 washer 1
23 CAR01-L left heel protector 1
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pos. part-no. description qty.
1 S11-GR-* right basic plate 1
2 UV02R-* right adjusting plate 1
3 UHB16-* holder brake cylinder 1
4 UB06-* brake lever 1
5 UTR01-* brake lever toe piece 1
6 UF-04-* footrest 1
7 UAD02-30 brake cylinder adapter 1
8 DS 20-8-4 distance 2
9 FKB6x12 adapter pin 1
10 7 702 856 plug 1
11 M8x30-7991-VA bolt 2
12 M8x25-7991-VA bolt 1
13 M6x16-7991-VA bolt 1
14 M5x12-7991-VA bolt 1
15 M5x10-7991-VA bolt 1
16 M8x20-7380-VA bolt 3
17 M6x16-7380-VA bolt 2
18 M5x8-7380-VA bolt 2
19 M4-934-VA nut 1
20 M4x12-912-VA bolt 1
21 CAR02-R-6,5-40 heel protector 1
22 BLS01 holder stop light switch 1
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Anbauanleitung/manual

DS20-8-8

M8x30-7991

4

3

2

USWAD01

Links:

-Original Rastenanlage, Schalthebel und 

Schaltwelle demontieren(1).

Left hand side:

-Detach original footrest system, gear lever  

and gear shaft(1).

-Grundplatte S11GL mit Schraube M8x30-7991 

und Distanz DS20-8-8 anRahmen befestigen(2).

Anzugsdrehmoment: 20Nm

-Fasten basic plate S11GL with bolt 

M8x30-7991and collar DS20-8-8 onto frame(2).

Tightening torque: 20Nm

-Schaltstange USW03 einsetzen.

-Schalthebelhöhe mit Schaltstange USW03 

einstellen und Muttern kontern.

Anzugsdrehmoment: 10Nm

-Für den hinteren Einstellbereich zusätzlichen 

Apapter USWAD01 benutzen(3).

-Insert gear shaft USW03.

-Adjust gear lever hight with gear shaft USW03 

and secure.

Tightening torque: 10 Nm

-For the rear range use additional adapter 

USWAD01 to adjust(3).

Rechts:

-Original-Rastenanlage, Bremszylinder und  

Stopplichtschalter demontieren(4).

Right side:

-Detach original rearsets, brake cylinder and

stoplight switch(4).

USW03



6

BLS01

-Rechte Verstellplatte von Grundplatte 

demontiern(5).

-Remove right adjustment plate from basci 

plate(5).

-Stopplichtschalter an BLS01 einsetzen und

Original-Feder an Bremshebel einhängen.

-Grundplatte S11GR mit Schrauben 

M8x30-7991 und Distanzen DS20-8-4

festschrauben(6).

Anzugsdrehmoment: 20Nm

-Fit stoplight switch on BLS01 and hook in

original spring onto brake lever.

-Tighten basic plate S11GR with bolt 

M8x30-7991and collar DS20-8-4 onto frame(6).

Tightening torque: 20Nm

-Bremszylinder mit Schraube M6x16-7380 an 

Grundplatte festschrauben festschrauben.

Anzugsdrehmoment: 10Nm

-Verstellplatte wieder mit Schraube M8x20-7380 

montieren(7).

Anzugsdrehmoment: 20Nm

-Tighten brake cylinder with screw M6x16-7380 

onto basic plate.   

Tightening torque: 10Nm

-Fit adjusment plate with bolts M8x20-7380 onto 

basic plate(7).

Tightening torque: 20Nm

-UAD02-30 an Bremszylinder aufschrauben und

mit Federklappbolzen FKB6x12 an Bremshebel 

sichern(8).

-Bremshebel an UAD02-30 einstellen und mit 

original Mutter M8 kontern.

Anzugsdrehmoment: 20 Nm

-Stopplichtschalter einstellen.

-Screw UAD02-30 onto brake cylinder, secure 

with clip pin FKB6x12 to brake lever UB06(7).

-Set brake lever at UAD02-30 and secure

with OEM nut M8.

Tightening torque: 20Nm

-Adjust stoplight switch.

as31gt-S11

Anbauanleitung/manual

DS20-8-4
M8x30-7991

OEM

UAD02-30

OEM

FKB6
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7
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Pos. Description Part-No. Qty. OK

1 bolt M8x30-7991-VA 4

2 bolt M6x16-7380-VA 2

3 spacer DS20-8-4 2

4 spacer DS20-8-8 2

5
gear shaft 

adapter 
USWAD-01-* 1

6
brake cyl. 

adapter 
UAD 02-30 complete 1

7 manual AS31GT-S11-ABA 1

8 certificate 04TG0133 1

* = colour; B = black/ G= gold/ T= titan MA

Datum

Revision 01 , 16.01.2014

as31gt-S11 
Packzettel/Packing Slip 
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